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(R TAEKXFIEFR, B KX 430205)

B R AT TATALAALALASNR A X FANFT AT IR REET IR AT ALBHAR,
PHHAEAANRF TN X FAEBAFTOYH LR AALEFTEABTRANED L. AFREG LR AEF
REBFERAEREHEEREREG LFHEEETT 4. A A EHOBE., T nATRFRTE
FAH EEEEFAR, RN T TAEELTH R G R AR K F LB — v A b 8 K,

AEA AT I RBAT AFEHB TN
TEH4E5.C12 LAIFRA A

0 3]

FER-FERRESBL LA H FH LY
EEERERXF AL BEPEFFE LSS
FAEP R, FEHAXFTIRAREETIFG
YAREFE,. R EFTHEF YR E T FE
BENEB., YUEFRABAFHFARS TS
EIFMEANFHRL L EETEFT T EEET
HHYRRAKFREFH T, KBRBRIA,FF
B AL EFREREF T EEFFIHL
Yok, AT R R EE R EAER ELT
R HEEBHFORERR , RHEBHFHE,

HEELTEABFR . A EXB. SRHH, &
AReg ), BT, A ST HEA, B H L TN E
B, Bk B, PLBAA LR TR G
Bk Rk H kR R R ERF 0L ANARK, T
THEE S ey, AP T B4Rk
PR A, R R RPFT T EBE TG,
R FH R EHFRR., AL, HLHF T
FEZATHYREAEEZHAEENL.

1 #F 85 2ds

RAFEFAE(HLT T ATRE)ZHRH LY
WHFEHAHWAR BHEER . BER . HE
EAFEERAGFTEIMNNOFT IR ERFE
(PREZRBE)VIRHALEG T TS HZA
A—H&EELRETE . FE. AA/NS K
RbFE. dFEAEFF TmAALEL, MELY
W AR FTERBRT AR 2R AF RGeS
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(D#H e F T B F Lk #E % (Chinese—Tibet
language), S B %A 21 8 F FF.23 A~ ¥,
f#FT TMNAHFAF 28— AN, 2 a5H
FHRARFARLIAFTRAEGAL.,

OQFF I hBEXELHE, b8 A (Hfeng) —
F et (hong) 4k (hua) F— X (fa) £ F'4,

QFF nigdtEEH Lo B (nan) IR~ 2
(lan) %) BR , 1% (nao) % (nu)— % (lao) % (1w,

QFF yREMEFE .22 A (yue) > A
(rue); FE r REEEFF L B Gre)># (o),

@D &5 & ch 3 F & q H&K, 4= 90 (chi) =¥
(qi).

@FEF 2/c/s H5HEEF bh/ch/sh R4 R
i s 45 (zhi) > (#1) , R (chi) =37 (ci) , + (shi)
—u(si).

® ) B F eng/ing/ong i & M AT F F en/in/
on,%e: £ (jing) & (ying) = & (jin) 4 (yin), &
(zheng) 32— A (zhen) 22, 41 (hong) =% (hon) .,

OHEFETNFRAENEF. SBETH
ME AP L AP OAAL, HLEARAR
AT E AL T,

OBHEERGELLFRATEG .G
BO#MERFERANFREAF . AFE, LE X
FoAEE,

QBREFRGERARBINEEH L. 5
ANER,EFE S AP RME,

OB A FTREERAEBONEEHEL.F
ANFE,EESRERRAE,ELE

FEEEAFE B2k HAEMMHNA R AL L, HFRFE . RNEFSF.
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2 HAFEAEERLETN R EHBMER

A AAR A AR, 5t K AT E T 6 iR
st e F 3 FARBHER AL ResF
FaFBE AR, FENERBEL TR LHHE
ATORFRPZBFEAANEDEFTHL, FR&
FHFEH AR FHOEEFETRET. AT FF
HAFETHEFAFTOL A D, FHEAR T
RABRAT -2 AHTAALT. . Ei2 .k E
BB TARY 0 AMNEELE.AFETE
W(aERL. EF . E2EF)INSAREHTF, —
BAE RN, BREEET A XK E,
RE EAXIAKRF 209 LR L PRIEBLT &
WAl GV G RE K 54 170 % (A
EHFARABHALENRAETFTER, AARE
) i ABAT B i € 2R R 69 KRR T Al KK A
FREF., REARFALTH LR 170 85446
FHFE EAMNFEAET AR AUTETHROL
wRF;RENRENEFTHEERITEHS L,
BHRAEZEAAR T TR EBEAFTHYRERE
. FEREGEHAHFTAFTHBRERAFTAF
iz ETRER LR ELETF . EF . FHA B
PERIE .

2.1 HhFZHRAEBFHYPRFEGERLK

FEHRED LGREE
AT ET AR ERTOTAT
PEF AAHLFEXLBASTIREA LY A
(DFXEFPAHSL 2N Z A RARXBEHF
A F R

DB F/v/OEFEHR. EHERETE
L. AAMLEEf FTERGZERADT, BN ES P
W R JTAFRGFAELES/v/H, LER
RETE, FRALEGEE wREXEFHST/v/,
te very iR ik /weri/ .

QFHF//AF, LERETEL, LA
T fe TSR AL, BHEL B ER® G F
BE/MWEAFHALANAEEFEGRERIL, E
BAENMA. FERRE . FAURHOREFER.
RAGER. RT. AT A RAE. AR,
AN RHG LR/ ER/T/, R
fill/fil/ & & 4 /hil/ .

QFEDF/N/ BAEAFTZAH, R FHEL
FieRAAB T ERPEN KM ELT, &
WE//EAEFREFRBOLEREF, . G5 TR
BEWREEBRR. FEFRARES//REE

BE/V s Ee o de will/wil/ & R/ wir/

DOXR#EF//AFH, ERBWERR, B E
mREE L RE T, RRAFERE, XXFT
B KA 48. 8% 44 B k£ ok 8 F/n/& i
wE#E/1/ 4 3 nose/nouz/iE 4k /louz/

QFME/0/ X Fot, EREREL, LAD
HERPLERNRBEAEEERE T, AH
F/s/AFREBBRELER, LAKNERF LF
MEBRGMETEAL, R EERAIR. FTLEF
s/ KB F M /0/ . e de thing/6in/ 3%
&AL/ sin/ .

@B F/5/AFH, ERBALER, EF
# L3 @R, AR E e B & b ) 6 R
#PAL, EHAEF. BRI T FEA(ZIHE
FEETRAARFT/I/REREF/3/, 0 R
vision/vizon/ &3 &, /vifon/,

ORHEF//RAFw, EhEbh LRl
WERMEHRRE,EHFF. RHET/ /AT
BN, &30 L8, AR A E 3 A b 3b L B R
HRETaAL, EHEF. FEFR/O/BFEER/
7/ s 38 mother /mada/& ik 45/ maza/ .

(DZRFTAH 62. 0% F A HILEFELF
& FHRiE

QEAFH KT EHEFTESRF, R
B Je sk E Y S/ /0 R R A R
Jui//o:/ ke de will /wil/ #E4H/ wi:l/,

QXBFHANLAFTEHN LG TP EHE
PERAAEGT . FERERT-MESEL S
FEERBEAMN, 2. ABEAF//REFALF
/a/ 3 bus /bas/iZ2#4E /bas/ .,

QF AN TASTREPHAMTTRAEE
BEHEAT, . ALEGLH]IRREREY
BAFE /1.

OFLEZESARAF P EZAFHLEN, R
FRBHB, TRAXAFBEAFTTRAADL.
B /ia//ua/ F .

2.2 HAFETHAABFHHLFERELT
FHERE®G LR

REBRABFFRTEFPAABRBELEE
PRE-AFESEFHE, 0FH . EF.FA.
HAY, BEREH LT T TALRBLTOR
FRAMNA A ZF , AAPLFEGEEFL T
ARFHEALEFHBERT:

(D ZRAF A 9. 10089 5 4 %3k $EF
HHFERNE,FAETHAERE AT F/o/R/u/
[i/. REERENFHEMB LT FHG,BH
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RERFZFTHETTAGEFF YT ERAHAK,
REHFLBRMAR, FERTRARTT.

O THLF TP HHEEPHFE//S
S B, iR ARG E 6 F A, —8 3l /r/
RN EFERNE, 25 E@NULALE T Kke8
HaER, A D R,

B EFHRFE. EFALEENEFTFGE
FU, RAFAGETHBEAZAN S R
WRESTFRENER,HFPHRENERRATE, $
HAFHEFEFALEIREFTEH,

DELETFALEARR,. FHHLF LS
EENSELSEFEFIEETETIOTRARE
EANRKR, EHMAIEA, XX P AEERXENR
B—AHFTHEKPpmE,

BIFLIMRAF A ERAELREEEPHE
HERA AT FREZFEALYGBE., LEHA
7 iH4E F (tone language) , FA-F T4 A £ H; %
ERAEABT BN EFRARRSFAAEBH L A
FLEEGEEN.

3 % i
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BT TN EFRENLSRBFORFTHRE LN
R BEFEFTERAF AT TAETIRF
B EEATF . AR TAEEET AR LG £ 57,
FHHALPAEEXBLAFT O ME, FRBELT
HYAREFTH, LR RHBHLF THRBEL
FHRNEY R, PP ERBEES o HEGHE
., REFLOFAZIEFFROFNTINEE,
EARBLF ZHREBMEATEAN R AR,

FEREFLYFABAFREFNOET R, ZE
RS RE G T IR A sk KA,
WmA A st e EF 4T3 FF AN EEER
FlhE,. AT EFEEZLAFTOAEHS 0L
FEBPENERER AL EPITRES
AR FEER T, R AR R R IS H K AR
FEFI| AR R K,
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[1] . Feadtad3aamagrll]l Ay
K, Ak K 3 5241 ,2008(5) . 45,

[2] #wmamsh Z2)E FAEF I AEESFINAETER
w1 52 F AR, 2007(8) - 106.

[3] 2E&5. b5 T2~ 2F2AE] HbpA
#H F % EIR.2008(5):92 - 93,

[47 Hak ZEHAEF T HEFTHEETAGEA]
BLAG 4 4, 2008(18) 141,

[5] 2F.AER. NEFTAEEFANFRAARSER
). L KR F IR M. 2007(6) 56,

6] E. HEFsH5RFEFTHFLIL HLrHa4
K FFI,2006(3):126.

[7] #8 L. FEIEH TR EFINIRRAELETR
[ ¥ $ 4 H,2008(1):113,

[8] HE. s ERESHF LML LT LETRER
£ K &R 4k,2002,122 - 126,

(97 #MEH/ EFFTFHEIM] EE LT XFHHEA,
2001;42.

[10] Eb.HFAESEAF(M]L AE. AEBB LT RFHRK
#.,2007:96,

M17 fTEF. ERETHURARIM], LF. LFsE&
F th A, 2002, 38.

Influences of Hubei dialects in English pronunciation

CIIEN Bin , TENG IIuan — huan ,SONG Chen —di
(School of Foreign Languages, Wuhan lnstitute ol Science and Technology, Wuhan 430205, China)

Abstract: ITubei dialects have their own features in pronunciation system, Some habits of pronunciation

in Hubei dialects are applied to English pronunciation by students from Hubei province, which leads to

negalive transfer in learning English pronunciation. Our investigations suggest that Influences of TTubei

dialects in English pronunciation are showed from sound segments and suprasegmental features.

Consonants and vowels ol English which are belonged 1o sound segments are pronounced incorrectly,

and syllables, stress, tone and intonation which are included by suprasegmental features are read

improperly. Students’ erroneous pronunciation in English learning should be corrected by their teachers

during the teaching process so that negative influences produced by TTubei dialects will be removed. As

a result, fluent and sweet English is spoken by Hubei students.

Key words: Hubci dialects; English pronunciation; negative transler;infllucnces
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